MK-116 PRO RIFLE 223 WYLDE

Regulate Your AR-15 With an Affordable Gas-Piston System

In comparison to the ubiquitous direct-impingement system seen on most of
today's AR-15s, gas-piston systems offer some benefits that make the alternate
setup attractive to many AR aficionados. Gas-piston systems introduce less
fouling into the gun's receiver, and the setup of the long-stroke piston system
found on the Primary Weapons MK-116 Pro Rifle allows users to fine-tune gas
flow for specialized uses. Each MK-116 Pro Rifle is chambered in .223 Wylde,
allowing users to run either .223 Rem. and 5.56 NATO with increased accuracy.
The long-stroke system on the gun, while remaining affordable compared to other
piston-driven guns, also provides three different settings for users. This enables
the gun to be tuned for use with suppressors as well as certain ammunition loads,
providing enhanced reliability. Barrel length: 16.1 inches Overall length: 32.37-36
inches Ships with one 30-round magazine All-black finish The PWS MK-116 Pro
lineup also includes standalone upper receivers that fit onto any standard AR-15
lower receivers, so shooters can upgrade their guns with the long-stroke system
without having to order an entirely new firearm. The guns offered by PWS are
outfitted with Radian Raptor charging handles and also feature free-float M-LOK
handguards as well as specially designed furniture mounted on the company's
Enhanced Buffer Tube.

Attributes

Name: MK-116 PRO RIFLE 223 WYLDE
Manufacturer: PRIMARY WEAPONS
Product no.: 100033518

Mfr. No.: 19-PM116RA1B

Action Type: Piston

Application: MSR

Barrel Length: 16.1"

Capacity: 30+1-Round

Cartridge: 223 Wylde

Finish: Black

Front Sight: None

Length: 32.37"-36"

Magazine Included: 1 x 30-Round
Magazine Type: Removable
Make: Primary Weapons System
Model: MK116 Pro

Muzzle: Brake

Rear Sight: None

Stock Material: Polymer

Weight: 6.9 Ibs

Delivery weight: 4.717kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 292mm

Shipping length: 965mm

UPC: 811154030931

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise fiir das MK116 PRO RIFLE 223
WYLDE

Einleitung

Willkommen zum Sicherheitshinweis fir das MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE. Dieses Dokument bietet lhnen
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung lhres Produkts und hilft Ihnen, potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Gewehr sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie immer darauf, das Gewehr in einem sicheren Zustand zu halten.

Verwenden Sie das Gewehr nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Gewehr auRBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Uberpriifen Sie das Gewehr regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie nur empfohlene Munition, um die Sicherheit und Leistung zu gewabhrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Schutzbrille und Gehérschutz.

Stellen Sie sicher, dass der Lauf des Gewehrs frei von Hindernissen ist, bevor Sie schiel3en.

Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind, zu schiel3en.

Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich
befinden.

® Verwenden Sie das Gewehr nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® |nstallation:

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.

® Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Montage des Gewehrs und der Zubehdrteile.

® Uberpriifen Sie nach der Installation alle Verbindungen und Befestigungen, um sicherzustellen, dass
sie fest sitzen.

® Nutzung:

® | aden Sie das Gewehr gemafR den Anweisungen des Herstellers.

® Stellen Sie sicher, dass das Magazin korrekt eingesetzt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

® Flhren Sie eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr ordnungsgeman
funktioniert, bevor Sie es in einer SchieBumgebung verwenden.

® Reinigen und warten Sie das Gewehr regelmaRig, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Gewehr und alle Zubehorteile gemaf den lokalen Vorschriften fur geféhrliche Abfélle.

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Entsorgung entladen ist.

® |nformieren Sie sich Uber lokale Programme zur Ricknahme von Waffen und Munition, um sicherzustellen,
dass Sie diese sicher entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Bei Fragen zur Sicherheit oder zu Riickrufen kdnnen Sie auch die EUSicherheitsplattform nutzen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewabhrleisten. Halten Sie sich immer an diese Anweisungen, um ein sicheres und verantwortungsvolles Schief3en zu
fordern.






MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the MK116 Pro Rifle 223 Wylde. This guide provides important safety instructions to ensure
safe handling, usage, and maintenance of your firearm. It is essential to follow these guidelines to minimize risks and
enhance your shooting experience.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Be aware of your target and what is beyond it.

Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition for your firearm.

Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before cleaning, disassembling, or transporting.

Use appropriate eye and ear protection when shooting.

Do not attempt to modify the firearm without consulting a qualified gunsmith.

Be cautious when using the firearm in adverse weather conditions, such as rain or snow.
Avoid using the firearm while under the influence of drugs or alcohol.

Always be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

® Ensure that the firearm is unloaded before starting any installation.
® |f you are attaching accessories (e.g., optics, lights), follow the manufacturer's instructions for installation.
® Use the appropriate tools to secure accessories without overtightening, which may damage the firearm.

Usage

Familiarize yourself with the operation of the MK116 Pro Rifle before use.

Adjust the gas settings according to your ammunition and suppressor requirements.

Load the magazine with the correct ammunition, ensuring it is seated properly.

To fire, ensure the safety is in the "fire" position and squeeze the trigger gently.

After firing, always check the chamber to ensure it is clear before handling or storing the firearm.

Disposal Instructions

® Dispose of the firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.
® |f you need to dispose of ammunition, contact your local authorities for guidance on safe disposal methods.
® Do not throw away the firearm in regular trash; consider contacting a licensed dealer for proper disposal.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MK116 Pro Rifle, please refer to your local authorized dealer or the
manufacturer’'s website for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MK116 Pro Rifle 223
Wylde. Always prioritize safety and responsible usage.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Fucile MK116
PRO RIFLE 223 WYLDE

Introduzione

Grazie per aver scelto il Fucile MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE di Primary Weapons. Questo manuale fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurarsi che il fucile sia sempre trattato come se fosse carico.

Non puntare mai I'arma verso qualcosa che non si intende colpire.

Tenere I'arma fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizzare solo munizioni corrette (.223 Rem. 0 5.56 NATO) per il fucile MK116.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non modificare il fucile senza la supervisione di un professionista qualificato.
Segquire tutte le leggi locali e nazionali relative al possesso e all'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Prima di ogni utilizzo, controllare che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Regolare il sistema a corsa lunga secondo le istruzioni fornite, specialmente quando si utilizzano soppressori
o carichi di munizioni specifici.

Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.

Non utilizzare il fucile in aree affollate o in prossimita di persone.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

® |nstallazione:

® Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico prima di procedere.
Montare il caricatore da 30 colpi seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale.
® Verificare che il sistema di presa d'aria sia correttamente installato e funzionante.

® Uso:
® Posizionarsi in una postura stabile e sicura.
® Attivare il sistema di fuoco solo quando si & pronti a sparare.
* Mantenere il dito fuori dal grilletto fino a quando non si € pronti a fare fuoco.
[ )

Dopo ogni sessione di tiro, pulire il fucile per mantenere le prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non gettare il fucile o i suoi componenti nell'ambiente.

® Seguire le leggi locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
® Contattare le autorita competenti per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Fucile MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE, si prega di contattare
il servizio clienti di Primary Weapons. Assicurarsi di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di
mano.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuira a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e piacevole con il
Fucile MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE. La sicurezza é fondamentale, quindi non esitate a contattare esperti per
ulteriori chiarimenti o assistenza.



MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE Kayttéohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa MK116 Pro Rifle 223 Wylde mallin kayttdohjeeseen. Tama asiakirja tarjoaa tarkeita tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan ja huoltamaan asettasi turvallisesti ja tehokkaasti. On tarke&aa
noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd olet perehtynyt paikallisiin lakeihin ja sdadoksiin, jotka koskevat aseiden omistamista ja kayttoa.
Kayta asetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien henkiléiden ulottuvilta.

Tarkista asesi kunto sdanndéllisesti ja varmista, ettd se on puhdas ja hyvin huollettu.

Ala koskaan osoita asetta kohti henkiloita tai eldimia, vaikka se olisi tyhjennetty.

Kéayta aina silmiensuojaimia ja kuulonsuojaimia ampumisen aikana.

Varmista, ettd ampumaalue on selked ja turvallinen ennen ampumista.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Kéayté aseen mukana tulevia varusteita ja tarvikkeita.

Varmista, etta lippaat on ladattu oikein ja etta patruunat ovat hyvassa kunnossa.
Ala kayta vikoja tai vaurioituneita patruunoita.

Ala muokkaa asetta ilman asiantuntevaa apua.

Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen ampumista.

Ala koskaan yrita purkaa asetta ilman asianmukaista koulutusta.

Asennus ja Kayttéohjeet

Asennus

1. Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.
2. Asenna tarvittavat osat, kuten piippu ja varusteputki, seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
3. Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettu.

Kayttd

Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen kuin kasittelet sita.
Lataa ase vain turvallisessa ympéristdssa.

Kun olet valmis ampumaan, ota mukava ja vakaa asento.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.

Kayta liipaisinta vain, kun olet valmis ampumaan.

Havittamisohjeet

® Havita kayttAmattomat tai vanhentuneet patruunat paikallisten saantéjen ja maardysten mukaisesti.

* Al4 havita asetta tai sen osia tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

® Ota yhteytté paikallisiin viranomaisiin tai aseiden jalleenmyyjiin saadaksesi ohjeet vanhentuneiden tai
rikkin&isten aseiden havittamisesta.

Yhteystiedot Lisatukea Varten

® Kaikki kysymykset ja huolenaiheet tuotteeseen liittyen voidaan osoittaa paikalliselle EUpohjaiselle
yhteyshenkildlle.



Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa sek oman ettd ymparillasi olevien ihmisten turvallisuuden. Kiitos, etta
valitsit MK116 Pro Rifle 223 Wylde mallin.



Navod k bezpe€nému pouzivani pusky MK116 PRO
RIFLE 223 WYLDE

Uvod

Tento dokument obsahuje dilezité informace o bezpeéném pouzivani pusky MK116 PRO RIFLE 223 WYLDE, které
jsou v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecénosti vyrobkll (GPSR). Dodrzovani téchto pokyni zajisti bezpecné a
efektivni pouzivani vaseho vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim pusky si dikladné prectéte tento navod a vSechny dal$i dodané dokumenty.

Zbran pouzivejte pouze v souladu s mistnimi zakony a predpisy.

Uchovavejte zbraft mimo dosah déti a nezletilych osob.

Zbran nikdy nesméjte mifit na nic, co nechcete zasahnout.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran prazdna.

Pouzivejte pouze doporucené naboje (.223 Rem. a 5.56 NATO) pro zajiSténi spravného fungovani a
bezpecnosti.

® Zbran pravidelné udrzujte a kontrolujte, aby byla v dobrém stavu.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a sluchéatka.

Zbran pouzivejte pouze na urCenych stfelnicich nebo v bezpe€ném prostoru.

Nikdy neprovadéjte udrZzbu nebo Upravy zbrané, pokud je nabité.

Pfi pouziti tlumi¢d dodrzujte viechny relevantni pokyny a doporuéeni vyrobce.

V pfipadé jakychkoli problémd se zbrani, jako jsou zachyty nebo selhani, prestarite okamzité stilet a
zkontrolujte zbran.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

® Pred prvnim pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti zbrané spravné nainstalovany a zajistény.

® Ujistéte se, Ze je nastavena spravna pritokova regulace plynu podle vasich potieb.

® Pro instalaci pfisluenstvi, jako jsou optické zamé&rfovace nebo jiné komponenty, postupujte podle pokynd
vyrobce.

* Pri vyméné zasobnikl se ujistéte, Ze zbran je prazdna a bezpec¢na.

® P¥i stfileni dodrzujte spravnou pozici a techniku pro zajiSténi presnosti a bezpecnosti.

Pokyny pro likvidaci
® Zbran a jeji soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o likvidaci nebezpecného odpadu.

®* NepokouSejte se rozebirat nebo likvidovat zbran sami, pokud nejste kvalifikovani odbornici.
® Pred likvidaci se ujistéte, Ze je zbrain prazdna a bezpecna.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli otazky nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o vyrobku, v€etné sériového Cisla a datumu zakoupeni.

Tento navod byl vytvoren s cilem zajistit vaSi bezpe€nost a bezpe€né pouzivani pusky MK116 PRO RIFLE 223
WYLDE. DodrZzovanim téchto pokynt mizete minimalizovat rizika a uZivat si bezpecéné a prijemné stielby.



